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  تقرير الأمين العام عن الحالة في أبخازيا، جورجيا 
مقدمة  أولا -

يُقدَّم هذا التقرير عملا بقرار مجلس الأمـن ١٤٩٤ (٢٠٠٣) المـؤرخ ٣٠ تمـوز/يوليـه  - ١
٢٠٠٣، الـذي قـرر المجلـس بموجبـه تمديـد ولايـة بعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا حــتى 
٣١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٤. ويعـرض التقريـر آخـر التطـــورات بشــأن الحالــة في أبخازيــا، 
جورجيــــا، منــــذ تقــــديم تقريــــري الســــابق المــــؤرخ ١٧ تشـــــرين الأول/أكتوبـــــر ٢٠٠٣ 

 .(S/2003/1019)

ـــى رأس البعثــة. وواصــل  وقـد بقيـت ممثلـتي الخاصـة لجورجيـا، هـايدي تاغليـافيني، عل - ٢
اللواء قاضي أشفق أحمد (بنغلاديش) عمله كبيرا للمراقبين العسكريين. وفي ١ كـانون الثـاني/ 
يناير ٢٠٠٤، كان قـوام البعثـة يبلـغ ١١٨ مراقبـا عسـكريا و ١٠ مـن ضبـاط الشـرطة المدنيـة 

(انظر المرفق). 
 

العملية السياسية  ثانيا –
في مجال الجهود المتواصلة للمضي إلى الأمام في عملية السـلام بـين جورجيـا وأبخازيـا،  - ٣
ـــن فريــق الأصدقــاء،  قـامت ممثلـتي الخاصـة وبعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا، بدعـم م
ـــة - التعــاون الاقتصــادي، وعــودة اللاجئــين  بمواصلـة العمـل في المجـالات الثلاثـة ذات الأولوي
والمشردين داخليا؛ والمسائل السياسية والأمنية - وذلك حسـبما أوصـت بـه اجتماعـات فريـق 
الأصدقاء التي ترأسها الأمم المتحدة في شباط/فبراير وتمـوز/يوليـه ٢٠٠٣ (انظـر الفقـرة ٣ مـن 
ـــة S/2003/1019). وظلَّــت الأنشــطة الــتي  الوثيقـة S/2003/412 والفقـرات ٥ إلى ٨ مـن الوثيق
تركز على النتائج بشأن مجموعات المسائل الثلاث هـذه، بمـا في ذلـك في إطـار الأفرقـة العاملـة 
الـتي وافـق عليـها رئيـس جورجيـا ورئيـس الاتحـاد الروسـي في سوشـي في آذار/مــارس ٢٠٠٣ 
(انظـر الفقـرة ٥ مـن الوثيقـة S/2003/412)، هـي الوسـائل الرئيسـية لبنـاء أسـاس مشـــترك بــين 
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الجانبين الجورجي والأبخازي، وفي نهاية المطاف، للشـروع في مفاوضـات مجديـة بشـأن تسـوية 
سياسية شاملة قائمة على الورقة المعنونة “المبادئ الأساسية المتعلقة بتوزيع الاختصاصــات بـين 

 .(S/2002/88 انظر الفقرة ٣ من الوثيقة) تبليسي وسوخومي” ورسالة الإحالة المرفقة بها
ــاني/نوفمـبر ٢٠٠٣، أدت التطـورات  ومنذ إجراء الانتخابات البرلمانية في ٢ تشرين الث - ٤
الـتي طـرأت علـى السياسـة المحليـة الجورجيـة، والـتي تابعتـها عـن كثـب، إلى تفـاقم حالـــة عــدم 
الاستقرار في البلد. وقد ناشدتُ جميع الأطـراف ممارسـة أقصـى قـدر ممكـن مـن ضبـط النفـس 
وحَثثتُها على بذل جميع الجهود الممكنة من أجل الشروع في حوار سياســي مجـد بغيـة التوصـل 
إلى حــل ســلمي للأزمــة. وفي أعقــــاب اســـتقالة الرئيـــس إدوارد شـــفرنادزه في ٢٣ تشـــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، أعربتُ للرئيسة المؤقتـة، نينـو بورجـانتزي، عـن ترحيـب المجتمـع الـدولي 
بالخطوات المتخذة لحـل الأزمـة السياسـية ضمـن الإطـار الدسـتوري، وأكـدت لهـا دعـم الأمـم 

المتحدة ومشاركتها المستمرة في عملية السلام بين جورجيا وأبخازيا. 
وظلَّت ممثلتي الخاصة على اتصال وثيق بالجانبين وبممثلي فريق الأصدقاء، في كـل مـن  - ٥
تبليسي وفي عاصمة كل منهم، ولا سيما من أجل منع توقف عملية السلام أو حتى انتكاسها 
نظرا للحالة السياسية المتقلبة. وأجـرت مشـاورات منفصلـة مـع الممثـل الخـاص لرئيـس الاتحـاد 
الروسي المعني بالصراع بين جورجيا وأبخازيا، والوكيـل الأول لوزيـر الخارجيـة السـيد فـلاري 
لوشـينن، في موسـكو، ومـع المبعـوث الألمـاني الخـاص لروسـيا ومنطقـة القوقـاز ووســـط آســيا، 
السيد نوربرت باس، في برلين. والتقت أيضـا بالمفـاوض الخـاص المعـني بالصراعـات الأوروبيـة 

الآسيوية في وزارة خارجية الولايات المتحدة الأمريكية، السيد رودلف بيرينا.  
وفي الفترة من ٢٠ إلى ٢٤ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، أجـرى وكيـل الأمـين العـام  - ٦
لعمليات حفظ السلام، جان - ماري كويهينو، إلى جانب ممثلتي الخاصة، محادثات مع القـادة 
ـــين العــام للجــانبين، أثنــاء  الجورجيـين والأبخـازيين في تبليسـي وسـوخومي. وأكـد وكيـل الأم
استعراضه للتقدم المحرز منذ زيارته السـابقة في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٢، أهميـة المضـي في 
الامتثــال لاتفــاق موســكو لعــام ١٩٩٤ (S/1994/583 و Corr.1، المرفــق)، والحــوار المنتظــــم 
ومواصلة التعاون العملـي، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بالشـؤون الأمنيـة والمسـائل المتعلقـة بـالعودة. 
وفي ٢٤ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣، أكـد في اجتمـاع مـع الرئيســـة المؤقتــة المعينــة مؤخــرا 
لجورجيا، أن الأمم المتحدة لا تزال ملتزمة بتيسير التوصل إلى تسوية دائمة تحترم احترامـا تامـا 

سيادة جورجيا وسلامة أراضيها. 
وكثَّفت ممثلتي الخاصة جهودها الرامية إلى عقد اجتماع ثان بشأن الضمانـات الأمنيـة  - ٧
(انظر الفقرة ٥ من الوثيقة S/2003/751)، وذلك من أجل دعم الجانبين في سعيهما إلى الوفـاء 
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بتعهداتهما ومواصلة الحوار المنتظم في ظل بيئة سياسـية معقـدة. ورغـم إقـرار الجـانبين بالحاجـة 
إلى مزيـد مـن المباحثـات المتعمقـة بشـــأن هــذه القضيــة، لم يعقــد الاجتمــاع. وذكــر الجــانب 
الأبخـازي أنـه لـن يشـارك في أي حـوار مـع الجـانب الجورجـــي، إلى حــين انتــهاء الانتخابــات 
الرئاسية في كانون الثاني/يناير ٢٠٠٤. وقد أرجئ لأسباب مماثلة انعقاد اجتمـاع الاسـتعراض 
المعـتزم بشـأن تنفيـذ بروتوكـول غـالي، المـؤرخ ٨ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٢ (انظـر الفقــرة 

١٠ من الوثيقة S/2003/1019)، والذي كان من المقرر عقده في كانون الأول/ديسمبر. 
وفي نفـس الوقـت واصلـت البعثـة إعـداد أسـس العـودة المسـتدامة للاجئـين والمشــردين  - ٨
داخليا في ظل ظروف آمنة وكريمة، وأن يتم ذلك في البداية في مقاطعة غـالي. وقـامت البعثـة، 
بالتعـاون مـع مفوضيـة الأمـــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــين، بــالمضي في إعــداد مشــروع ورقــة 
مفهومها بشأن العودة، وذلك على أساس التعقيبات التي قدمها الطرفـان، بغيـة إعـداد الـدورة 

التالية لفريق سوشي العامل المعني بهذه المسألة. 
وقامت ممثلتي الخاصة، تمشيا مع توصيـات الاجتمـاع الثـاني لفريـق الأصدقـاء، برئاسـة  - ٩
الأمــم المتحــدة، في الفــترة مــن ١٢ إلى ١٨ تشــرين الأول/أكتوبــــر ٢٠٠٣، بـــترأس زيـــارة 
جورجية أبخازية مشتركة، على المستوى الوزاري، إلى البوسـنة والهرسـك وكوسـوفو وصربيـا 
والجبل الأسود (انظر الفقرة ٦ مــن الوثيقـة S/2003/1019). وأتـاحت الزيـارة للجـانبين فرصـة 
دراسـة أفضـل ممارسـات العمليـات الـتي تقودهـا الأمـم المتحـدة في حـالات مـــا بعــد الصــراع، 
ولا سيما تلك المتصلة بأعمال الشرطة وعودة اللاجئين، وكذلك لمشاهدة الجهود الجارية مـن 
أجـل المصالحـة فيمـا بـــين الإثنيــات المتعــددة. ورأى الجانبــان أن دور الأمــم المتحــدة في هــذه 
العمليات والنتائج المحققة حتى الآن هو دور إيجابي. وأعربا عن اهتمام خاص بإمكانية تدريـب 
ضبـاط الشـرطة لديـهما بمدرسـة شـــرطة كوســوفو الــتي تترأســها منظمــة الأمــن والتعــاون في 
أوروبا. وأكملت البعثة تحليلها الأولي لكيفية تطبيق بعـض الـدروس المسـتخلصة مـن المشـاكل 
المحددة لفترة ما بعد الصراع والتي ظهرت في منطقة البلقان علـى علميـة السـلام بـين جورجيـا 

وأبخازيا. 
وكمتابعـة لأعمـال بعثـة التقييـم الأمـني لعـــام ٢٠٠٢ (انظــر الفقــرة ١٦ مــن الوثيقــة  - ١٠
S/2003/412)، قام مكتب منع الأزمات والإنعاش التابع لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي بقيـادة 

بعثــة مرســلة إلى منطقــة غــالي، والمنــاطق المجــاورة المتضــررة مــن جــراء الصــراع في قطـــاعي 
أوشامشـــيرا وتكفارشـــيلي، في الفـــترة مـــــن ٣٠ تشــــرين الثــــاني/نوفمــــبر إلى ١٧ كــــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٣. ورمت هذه البعثة إلى تقييم جدوى عملية الإنعـاش المسـتدام للسـكان 
المحليـين والعـائدين المحتملـين، ولتحديـد مزيـد مـن الأعمـال مـن أجـل تحسـين الظـروف الأمنيــة 
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العامة وكفالة العودة المسـتدامة. وقـامت البعثـة، علـى وجـه الخصـوص، بـالنظر في احتياجـات 
إعادة التأهيل الاجتماعية والاقتصادية، وطرائق وأولويـات تنفيـذ توصيـات البعثـة. وشـارك في 
البعثة ممثلون عن مفوضية الأمـم المتحـدة لشـؤون اللاجئـين، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة، 
وبرنامج متطوعي الأمم المتحدة، وبعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا. وقامت بعثـة مراقـبي 
الأمـم المتحـدة في جورجيـا بـدور رئيسـي في إعـداد وتنفيـذ هـذه المهمـــة. واســتعرضت البعثــة 
مسـتوى الضـرر الـذي لحـق بالهيـاكل الأساسـية المحليـة الاقتصاديـة والاجتماعيـــة، واحتياجــات 
ــــية، والصحـــة  إعــادة التــأهيل في مجــالات الزراعــة، والاقتصــاد، والمــأوى، والهيــاكل الأساس
ـــل يكــون  والتعليـم، وتعزيـز المؤسسـات، ونظـرت في جـدوى نهـج لإعـادة التـأهيل علـى مراح
شاملا وقائما على أساس المناطق. ولاحظت البعثة المذكورة أن من شأن جهود برنامج إعـادة 

التأهيل المحتملة أن تساهم في تحقيق بيئة أمنية مناسبة، والعكس بالعكس. 
وبينما انتهج الجانب الأبخازي نهجا بناء عموما من أجل زيـادة التعـاون العملـي، فقـد  - ١١
واصـل رفـض اسـتلام ورقـة الاختصاصـات ورسـالة إحالتـها. واســـتمر في التحجــج “بــإعلان 
اسـتقلاله” مـن جـانب واحـد، الــذي أصــدره في عــام ١٩٩٩ (انظــر الفقــرة ٧ مــن الوثيقــة 

S/1999/1087) بوصفه العقبة الأساسية أمام أي مفاوضات متعلقة بمركز المنطقة. 

وواصلت بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيا تنفيذ الأنشطة التي كُلفت بهـا وذلـك  - ١٢
رغم البيئة المعقدة والمضطربة سياسيا والناجمة عن تغير القيادة في تبليسي في النصف الثــاني مـن 
تشرين الثاني/نوفمبر والمواقف المسبقة للقوى السياسـية في سـوخومي، تحسـبا لانتخابـات عـام 
٢٠٠٤ للرئاسة بحكم الأمـر الواقـع. وفي أعقـاب اسـتقالة الرئيـس شـفرنادزه، أعـرب الجـانب 
الأبخازي عن تخوفـه مـن أن انعـدام الاسـتقرار في تبليسـي، قـد يصـل إلى أراضيـه أو أن القيـادة 
الجديدة قد تعتمد نهجا متصلبا أكثر من السابق إزاء تسـوية الصـراع، مشـيرا، في جملـة أمـور، 
ـــين بشــأن إمكانيــة العــودة إلى  إلى الخطـاب النضـالي الـذي اعتمـده بعـض السياسـيين الجورجي
الخيارات العسكرية لتسوية الصراع. وأعرب، في نفس الوقت، عـن اهتمامـه الكبـير باسـتقرار 
الحالـة في تبليسـي، ومواصلـة المفاوضـات بعـد انتخـــاب الرئيــس الجديــد وتشــكيل الحكومــة. 
واعترض بشدة على قيام الجانب الجورجـي بتوجيـه الدعـوة إلى مسـؤولين بحكـم الأمـر الواقـع 
رفيعي المستوى مـن أبخازيـا وجنـوب أوسـيتيا، ورئيـس جمهوريـة أدجـارا المسـتقلة ذاتيـا للقيـام 
بزيارة متزامنة لموسكو في نهاية تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣، بدون استشارة مسبقة أو تنسـيق 
مع زعماء جورجيا. وشجب البيانـات الـتي أدلى بهـا بعـض المسـؤولين الأبخـازيين بحكـم الأمـر 
الواقع بشأن الاستعدادات العسكرية المعــززة وواصـل نقـده الحـاد لنظـام سـفر المقيمـين الأبخـاز 
بـدون تأشـيرات إلى الاتحـاد الروسـي، والحملـة المنظمـة الـتي يقـوم بهـا الأبخـاز للحصـــول علــى 
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الجنسية الروسية، فضـلا عـن الجـهود الأبخازيـة الأخـرى الراميـة إلى التفكـير في إقامـة علاقـات 
 .(S/2003/412 انظر الفقرة ٧ من الوثيقة) مشتركة مع الاتحاد الروسي

ونظـرا للتطـورات السياسـية المشـار إليـها في الفقـرة ١٢ أعـلاه، تم الاتفـاق علـى عقــد  - ١٣
الدورة المقبلة لتبادل الأفكار على المستوى الرفيع، التي سترأسها الأمم المتحدة، في أوائـل عـام 

 .٢٠٠٤
  

الأنشطة التنفيذية   ثالثا -
استمرت دوريات بعثة مراقبي الأمم المتحدة في جورجيـا في قطـاعي غـالي وزغديـدي  - ١٤

طوال الفترة المشمولة بالتقرير، ولم تسجل أية انتهاكات لاتفاق موسكو لعام ١٩٩٤. 
وظلت الدوريات إلى وادي كودوري متوقفة بعد اختطاف أربعة مـن موظفـي البعثـة  - ١٥
ـــرة ١٨). وبعــد اســتكمال تحقيقــات  في ٥ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٣ (انظـر S/2003/1019، الفق
البعثة في حادثة الرهائن، التي أوصت باتخاذ تدابير أمنية إضافية من أجـل ضمـان سـلامة وأمـن 
المراقبين العسكريين، بدأت البعثة العمل مع الجانبين الجورجي والأبخازي، وكذلك مـع قـوات 
حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة، لوضـع خطـــة عمــل مناســبة لاســتئناف تســيير 
الدوريات في ربيع عام ٢٠٠٤. وستستأنف الدوريـات فقـط عنـد الانتـهاء مـن وضـع وتنفيـذ 
إجـراءات أمنيـة أكـثر إحكامـا، وبعـد أن يظـهر الطرفـان التزامـا واضحـا، وخاصـــة الســلطات 
الجورجية، بضمان أمن موظفي البعثة. ولا تزال الدوريـات الـتي تقـوم بهـا الطـائرات العموديـة 
متوقفة أيضا بسبب الشواغل الأمنية المستمرة؛ وقـد اسـتمرت الرحـلات الجويـة الإداريـة وفـق 

مسارات محددة خصيصا لها فوق البحر الأسود. 
وواصلت البعثة جهودها علـى مسـتوى العمليـات مـن أجـل بنـاء الثقـة بـين الطرفـين،  - ١٦
والتقليل من احتمالات سوء التفاهم. وواصـل الفريـق المشـترك لتقصـي الحقـائق الـذي تترأسـه 
البعثـة ويشـارك فيـه الطرفـان بنشـاط بالإضافـة إلى قـوات حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الــدول 
المستقلة، التحقيق في حوادث العنف. وانتقلت فرقـة العمـل التابعـة للفريـق مـن سـوخومي إلى 
غالي، لاختصار الوقت الضروري للاستجابة؛ ولا تزال معظم الحـوادث تقـع في قطـاع غـالي، 

ويجري حاليا التحقيق في ثماني حالات. 
ـــر إطــارا بنــاء لكــلا الجــانبين لمناقشــة  ولا تـزال الاجتماعـات الأسـبوعية الرباعيـة توف - ١٧
المسائل ذات الصلة بالأمن بحضور كبير المراقبين العسكريين وكبـار الموظفـين في قـوات حفـظ 
السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة. ومـن ضمـــن القضايــا المثــيرة للاهتمــام خــلال الفــترة 
ــــة”  المشــمولة بــالتقرير اعتراضــات جورجيــا علــى “حــراس الحــدود” و “المراكــز الجمركي
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الأبخازية، وقلق الأبخازيين مـن أنشـطة الجماعـات المسـلحة غـير المشـروعة الـتي تقـوم بعمليـات 
عبر خط وقف إطلاق النار. 

 
 وادي كودوري 

ـــها مــن إرســال دوريــات إلى وادي كــودوري، اســتمرت البعثــة في  نظـرا لعـدم تمكن - ١٨
الاعتمـاد علـى تقـارير قـوات حفـظ الســـلام التابعــة لرابطــة الــدول المســتقلة وعلــى الطرفــين 
للحصـول علـى معلومـات عـن الحالـة هنـاك. وأفـادت هـذه المصـادر الثلاثـة جميعـا بـــأن الحالــة 
الأمنية ظلت مستقرة خلال الفترة المشمولة بالتقرير. والواقع أن المرور في أغلب أنحاء الـوادي 
ظل متعذرا منذ تشرين الأول/أكتوبر، بعد وقوع فيضانات عارمة أضـرت بعـدد مـن الجسـور 
أو دمرتهـا، وجرفـت أجـزاء كبـيرة مـن الطريـق الرئيسـي الـذي يمـر بكـــل مــن الجــزء الشــمالي 
للوادي الذي تسيطر عليـه جورجيـا والجـزء الجنـوبي الخـاضع للسـيطرة الأبخازيـة. وقـد أفـادت 
كل من السلطات الجورجية والأبخازيـة أن الطريـق المـار بـالوادي سـيتطلب إصلاحـات كبـيرة 

قبل إعادة فتحه. ولن تبدأ هذه الإصلاحات قبل فصل الربيع. 
وعملت البعثة على إنشاء آليات إضافية لبناء الثقـة بـين الجـانبين في وادي كـودوري.  - ١٩
وبهـذا الخصـوص، سـهلت مـد خـط هـاتفي مباشـــر بــين الســلطات الأبخازيــة وكبــير الممثلــين 
الجورجيـين في شمـال وادي كـودوري. وقـد اسـتخدم الجانبـان الخـط لتبـادل المعلومـات بشـــأن 
حجم الأضرار بعد الفيضانات الـتي وقعـت في تشـرين الأول/أكتوبـر، ومـا تلاهـا مـن تسـاقط 
للثلوج في الشتاء؛ ولعب الخط دورا هاما أيضا في تسـهيل تقـديم المسـاعدة الإنسـانية للسـكان 

المحليين. 
 

 قطاع غالي 
شهد الوضع الأمني في قطاع غالي تدهورا شديدا في بداية تشرين الأول/أكتوبر، بعـد  - ٢٠
مقتل عشرة أشخاص خلال فترة ثمانية أيـام. وأدى أخطـر هـذه الحـوادث إلى مقتـل اثنـين مـن 
أفراد الميليشيات الأبخازية وامرأة واثنين من المهاجمين في ٥ تشرين الأول/أكتوبر، أثنـاء كمـين 
نُصب قرب المخفر الأمني الأبخازي الواقع في ديخازورغا، شرقي مدينة غـالي، علـى مقربـة مـن 
خــط وقــف إطــلاق النــــار. وقُتـــل رجـــلان في هجومـــين منفصلـــين وقعـــا يـــوم ٣ تشـــرين 
الأول/أكتوبـر. وفي ٩ تشـرين الأول/أكتوبـر قُتلـــت امــرأة خــلال عمليــة ســطو، واكتشــفت 

جثتان في قرية كوخورا شمالي مدينة غالي. 
وتجدر الإشارة إلى أنه في ٨ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٣ وقَّـع الطرفـان وبعثـة الأمـم  - ٢١
ــق  المتحـدة وقـوات حفـظ السـلام التابعـة لرابطـة الـدول المسـتقلة علـى بروتوكـول في غـالي اتف
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الطرفان بموجبه على التعاون بصـورة أوثـق فيمـا بينـهما في مكافحـة الجريمـة، ومـع بعثـة الأمـم 
المتحـدة لتحسـين الأجـواء الأمنيـة السـائدة (انظـر S/2003/1019، الفقـرة ١٠). ويرصـد تنفيــذ 
هذا البروتوكول في الاجتماعات الرباعية التي تعقد أسبوعيا. وكخطوة إضافية لتعزيـز الأمـن، 
زادت البعثـة مـن دورياتهـا بإيفـاد سـتة مراقبـين عسـكريين إضـافيين إلى قطـاع غـالي مـن أنحـــاء 

أخرى من منطقة البعثة. 
وشهد الوضع الأمني تحسنا في منتصـف تشـرين الأول/أكتوبـر، تلتـه عـدة فـترات مـن  - ٢٢
القلاقل، وأُبلغ عن ستة حوادث قتل إضافية خلال ما تبقى من الفـترة قيـد الاسـتعراض، منـها 
حادثـة قتـل وقعـت في ١٧ تشـرين الأول/أكتوبـر؛ ومقتـل رجـل في ٣ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر؛ 
وآخـر في ١٤ تشـــرين الثــاني/نوفمــبر، ومقتــل رجلــين في حــادثين منفصلــين في ١٢ كــانون 
الأول/ديسمبر؛ وآخر تلك الأحداث مقتل عمدة غاغيدا، وهي قرية تقع جنوبي قطاع غـالي، 
وذلك في ٢٠ كانون الأول/ديسمبر. ووقع معظـم هـذه الأحـداث في أمـاكن قريبـة مـن خـط 
ـــل ١٦ شــخصا في  وقـف إطـلاق النـار. وتشـمل الأرقـام الخاصـة بـالفترة قيـد الاسـتعراض مقت
عشـرة حـوادث منفصلـة، وخمـس عشـرة حادثـة سـطو؛ وثـلاث حـوادث إطـلاق نـار وخمـــس 
ـــة إلى ذلــك، احتجــزت الميليشــيات الأبخازيــة ثلاثــة أشــخاص في  عمليـات اختطـاف. وإضاف
٢٣ تشرين الثاني/نوفمبر، على إثر حادثة وقعـت في ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر، أُطلقـت فيـها 
النيران على مركبة لقوات حفظ السلام التابعة لرابطة الدول المستقلة. وكان الجميع قد أُفـرج 
عنهم بحلول ٢٩ تشرين الثاني/نوفمبر. وفي ٢٧ كانون الأول/ديسـمبر، احتجـزت الميليشـيات 
الأبخازية مؤقتا خمسة من السكان المحليين، إثر اختطاف ثلاثـة حـراس أبخـازيين في ٢٥ كـانون 
الأول/ديســـمبر. وأطلـــق ســـراح الســـجناء مـــن غـــير أن يتعرضـــوا لـــلأذى في ٢٨ كــــانون 
ـــكيل وحــدات للحمايــة الذاتيــة و/أو اســتخدمت  الأول/ديسـمبر. وقـامت بعـض القـرى بتش
حـراس أمـن لحمايـة محاصيلـها خـلال فصـل جـني البرتقـال اليوسـفي. وبقيـت القـــوات الأمنيــة 
الأبخازية في قطاع غالي في حالة من الاسـتنفار العـالي طـوال الفـترة قيـد الاسـتعراض اسـتعدادا 

للانتخابات البرلمانية الجورجية أولا ثم من جرائها. 
 

 قطاع زغديدي 
شهد قطاع زغديدي زيادة مماثلة في أعمال العنف والجرائم ، غـير أن حـوادث القتـل  - ٢٣
كـانت أقـل عـددا بكثـير ممـا سُـجل في قطـاع غـالي، وهـي: سـتة اغتيـالات في أربعـة حـــوادث 
منفصلــة، وســــت عشـــرة عمليـــة ســـطو؛ وثـــلاث عمليـــات إطـــلاق نـــار. وفي ٤ كـــانون 
الأول/ديسـمبر. نظـم حـوالي ٦٥ مـن المشـردين داخليـــا مظــاهرة ســلمية خــارج مقــر قطــاع 
زغديدي احتجاجا على عدم دفع الحكومة للبدلات الشـهرية. وتم التوصـل إلى حـل بمسـاعدة 
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السلطات المدنية وسلطات الشرطة المحلية، التي أكدت للبعثـة أنهـا سـتتخذ الإجـراءات اللازمـة 
لضمــان ســلامة وأمــن موظفــي البعثــة، بمــن في ذلــك القــائمون بالدوريــات. كمــا نظمـــت 
الجماعات السياسية المعارضة مظاهرات محـدودة النطـاق خـارج المبـاني الحكوميـة طـوال شـهر 

تشرين الثاني/نوفمبر احتجاجا على النتائج الرسمية للانتخابات البرلمانية. 
التعاون مع قوات حفظ السلام المشتركة التابعة لرابطة الدول المستقلة   رابعا -
اسـتمرت البعثـة وقـوات حفـظ السـلام المشـــتركة التابعــة لرابطــة الــدول المســتقلة في  - ٢٤
التعـاون الوثيـق علـى المسـتويين التشـغيلي والقيـادي، خاصـة في إطـار الفريـق المشـترك لتقصـــي 
الحقائق والاجتماعــات الرباعيـة الأسـبوعية. واسـتند التعـاون إلى اتصـالات منتظمـة بـين ممثلـتي 
الخاصـة وكبـير المراقبـين العسـكريين مـن جهـة وبـين قـائد قـوات حفـظ السـلام التابعـة لرابطــة 

الدول المستقلة من جهة أخرى، فضلا عن اجتماعات منتظمة على المستوى التنفيذي. 
 

المسائل المتصلة بالشرطة   خامسا -
وفقا لقرار مجلس الأمن القاضي بتعزيـز قـدرة بعثـة مراقـبي الأمـم المتحـدة في جورجيـا  - ٢٥
لكي تتمكن من تنفيذ ولايتها عن طريق إضافة عنصر شرطة مدنية إلى البعثـة، تم نشـر ضبـاط 
الشــرطة العشــرة الأوائــل، بمــن فيــهم كبــير مستشــاري الشــرطة ومديــر مكتبــــه في تشـــرين 
الثاني/نوفمبر ٢٠٠٣. غير أن نشر بقيـة أفـراد عنصـر الشـرطة تـأجل بصـورة مؤقتـة، وبسـبب 
إعلان حكومة الأمر الواقع في أبخازيا أن برلمان الأمـر الواقـع أجـاب سـلبا علـى اقـتراح تمركـز 
شرطة تابعة للبعثة على الأراضي الخاضعـة لسـيطرة أبخازيـا، خاصـة في مقاطعـة غـالي، ونتيجـة 

لذلك يتعين تأجيل نشر الضباط المتبقين. 
وقد عملت ممثلتي الخاصة بتعـاون وثيـق مـع السـلطات الأبخازيـة للاتفـاق علـى صيغـة  - ٢٦
لعمل الضباط الموجودين في أبخازيـا، جورجيـا، قبـل النشـر التـام لأفـراد الشـرطة المتبقـين. وفي 
الأثناء، عقدت الشرطة المدنية التابعة للبعثة اجتماعات تمهيدية مع أعضاء الحكومة الجورجيـة، 
وشــرعت في تقييــم أولي للاحتياجــات الماســة إلى التدريــب والمعــدات في قطــاع زغديــــدي. 
ـــين  وبــدأت أيضــا الاســتعدادات للقيــام بدوريــات في قطــاع زغديــدي، بالتعــاون مــع المراقب
العسكريين التابعين للبعثة. والعمل جار لاختيـار ١٥ مـن أفـراد الشـرطة في مقاطعـة زغديـدي 
للمشـاركة في التدريـب في مدرسـة خدمـات الشـرطة بكوســـوفو الــتي تديرهــا منظمــة الأمــن 

والتعاون في أوروبا. 
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حقوق الإنسان والحالة الإنسانية   سادسا -
ظلت حالة حقوق الإنسان هشة، خاصة في مقاطعة غالي، وأظهرت المتابعـة الـتي قـام  - ٢٧
بهـا مكتـب الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان في سـوخومي لعـــدة عمليــات قتــل واختطــاف في 
مقاطعـة غـالي أن سـيادة القـانون مـا زالـت واهنـة لدرجـة لا تسـمح بحمايـــة حقــوق الإنســان 
الأساسـية للسـكان، وهـي الحـق في الحيـاة والحـق في السـلامة الجسـدية والأمـــن. كمــا لاحــظ 
مكتب حقوق الإنسان أن كثيرا من الأطفال في مقاطعة غالي لا يتمتعـون بحـق التعليـم بلغتـهم 
الأصلية. وستظل قدرة المكتب على زيادة الوعي بالمعايير الدولية لحقـوق الإنسـان والتقيـد بهـا 
محدودة إلى أن يُسمح له بإرساء وجود دائم في المقاطعة، على نحو مـا أوصـت بـه بعثـة التقييـم 
المشتركة التي زارت المنطقة في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ (انظر S/2001/59، المرفق الثاني). 
وواصلت الوكالات الدولية والمنظمـات غـير الحكوميـة جـهودها الراميـة إلى مسـاعدة  - ٢٨
الفئــات المســتضعفة عــن طريــق توفــير الغــذاء والمعونــة الطبيــة والمســاعدة في مجــال الهيــــاكل 
ــر  الأساسـية. واسـتمرت منظمـة هـالو في تقـديم خدمـات إزالـة الألغـام والتدريـب للتوعيـة بخط
الألغام. واستكملت مفوضية الأمم المتحدة لشـؤون اللاجئـين الجـزء الخـاص بعـام ٢٠٠٣ مـن 
مشروعها لإصلاح المدارس، بانتهائها من عملية إصلاح سبعة مبان مدرسية إضافية في أبخازيا 
جورجيا خلال الربع الأخير من عام ٢٠٠٣، وتقع ست من هـذه المـدارس في مقاطعـة غـالي. 
ولا يزال أكثر من ٠٠٠ ١٤ طفـل في أبخازيـا يسـتفيدون مـن برنـامج إصـلاح المـدارس التـابع 
للمفوضية. وواصلت المفوضية مساعدة أكـثر مـن ٢٧٠ شـخصا مـن ضعـاف الحـال والمسـنين 
 AcciÓn contra el hambre فــــي سـوخومي. وقـد بـدأت المنظمــــة غـير الحكوميـة الإسـبانية
(الكفاح ضد الجوع) تنفيذ مشروع جديد مدته ١٠ أشهر، يمولـه مكتـب المسـاعدة الإنسـانية 
التابع للمفوضية الأوروبية، ويهدف إلى تحسين الأمن الغذائي للأسر المعوزة علـى جـانبي خـط 
وقف إطلاق النار. ولا تزال منظمة الكفاح ضـد الجـوع تديـر أيضـا مشـروع “الغـذاء مقـابل 
العمل” التابع لبرنامج الأغذية العالمي والذي يمولـه مكتـب المسـاعدة الإنسـانية، وتسـتفيد منـه 
٥٥٠ ١٣ أسـرة معـــوزة. وقدمــت الوكالــة السويســرية للتنميــة والتعــاون تمويــلا في تشــرين 
الثاني/نوفمبر لتنفيـذ مشـروع جديـد للتنميـة المحليـة، واسـتمرت في تمويـل مشـروع يـهدف إلى 
تحسين نوعية السكن الفردي والجماعي. ورتب صندوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة لعقـد 
حلقات دراسية بشأن دور المرأة في بناء السلام، والقضايا الجنسانية وحـوار المجتمعـات المحليـة، 
وأصدر العدد الأول لمجلة في مقاطعة غالي تتعلق بالمرأة والسلام. وركز برنامج متطوعي الأمم 

المتحدة على تنمية المنظمات المحلية غير الحكومية وتشجيع المشاريع المدرة للدخل. 



1004-20535

S/2004/26

واستمرت البعثة في تقديم مساعدة جيدة التوقيـت ومحـددة الهـدف لتحسـين الظـروف  - ٢٩
المعيشية للمشردين داخليا، وتحسين قدرة دورياتها على الوصول إلى مختلف المناطق عـن طريـق 
ـــر، بحيــث وصــل مجمــوع  إصـلاح الطـرق والجسـور، فـأنجزت مشـروعين آخريـن سـريعي الأث
المشاريع السريعة الأثـر المنجـزة في عـام ٢٠٠٣ إلى ١٦ مشـروعا. ووصـل ٢١ مشـروعا آخـر 
إلى مرحلة متقدمة أو متوسطة من الإنجـاز، وهنـاك ١٠ مشـاريع أخـرى تنتظـر إتاحـة الأمـوال 

من طرف الجهات المانحة.  
 

مسائل الدعم   سابعا -
انتــهت البعثــة مــن بنــاء مُجمعــها للمكــاتب المــهيأة في حاويــات في مقــر البعثــــة في  - ٣٠
سـوخومي، وقـد انتقلـت جميـع المكـاتب الآن إلى هـذا المجمـع، وأُخليـت المكـاتب الـتي كـــانت 

مستأجرة من فندق أيتار. 
 

الجوانب المالية    ثامنا -
ــران/يونيـه ٢٠٠٣ مبلغـا  رصدت الجمعية العامة في قرارها ٣٣٣/٥٧ المؤرخ ١٨ حزي - ٣١
إجماليــه ٩٠٠ ٠٩٢ ٣٢ دولار، وهــو مــا يعــادل ٤٠٨ ٦٧٤ ٢ دولارات في الشــهر للبعثـــة 
للفـترة مـن ١ تمـوز/يوليـه ٢٠٠٣ إلى ٣٠ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٤. وقسـمة هـــذه المبــالغ رهــن 

بقرار مجلس الأمن تمديد ولاية البعثة. 
وإذا قرر مجلس الأمن تمديد ولاية البعثة إلى مـا بعـد ٣١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٤،   - ٣٢
فسـتقتصر تكـاليف تمويـل البعثـة حـتى ٣٠ حزيـران/يونيـــه ٢٠٠٤ علــى المبــالغ الشــهرية الــتي 

اعتمدتها الجمعية العامة. 
وحـتى ٣٠ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣، بلغـت الاشـتراكات المقـــررة غــير المســددة  - ٣٣
للحسـاب الخـاص للبعثـة ٨,٩ ملايـين دولار. أمـا مجمـوع الاشـتراكات المقـررة غـــير المســددة 

لجميع عمليات حفظ السلام فقد بلغت ١.١ بليون دولار في ذلك التاريخ. 
 

الملاحظات   تاسعا -
إنني أرحب بالزخم الذي اكتسبته عملية السلام التي تقودها الأمــم المتحـدة أثنـاء عـام  - ٣٤
٢٠٠٣، وكذلك بتزايد مشاركة فريق الأصدقاء والرغبة المتجددة للجانبين في المعالجـة البنـاءة 
للمسائل العملية في المجـالات الحاسمـة، وهـي التعـاون الاقتصـادي وعـودة اللاجئـين والمشـردين 
داخليـا والمسـائل السياسـية والأمنيـة. وللمسـاعدة في إعطـاء الأولويـة لهـذه المـهام وتنفيذهــا، تم 
توسيع نطاق مجموعة آليـات عمليـة السـلام المتاحـة عـن طريـق الاجتماعـات الرفيعـة المسـتوى 
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لفريق الأصدقاء التي ترأستها الأمـم المتحـدة، وتكملتـها بواسـطة أفرقـة العمـل الـتي أنشـئت في 
أعقـاب اجتمـــاع القمــة الجورجــي - الروســي في آذار/مــارس ٢٠٠٣. وقــد أســفرت هــذه 
المبادرات عن إحـراز بعـض التقـدم في الفـترة قيـد الاسـتعراض، ولا سـيما في المجـالات المتعلقـة 
بالعودة والأمن، أي نشر عنصر للشرطة المدنيـة تـابع للبعثـة، وسـبقت ذلـك زيـارة إلى البلقـان 
لدراسة أفضل الممارسات ودراسة جدوى لعمليـة التـأهيل الـتي يقودهـا برنـامج الأمـم المتحـدة 

الإنمائي والمضي في التعاون بين الجانبين لمكافحة الأنشطة الإجرامية. 
ومع ذلك فقد ظـل هـذا التقـدم بطيئـا للغايـة وبذلـت البعثـة مـن أجلـه جـهودا دؤوبـة  - ٣٥
مدعومة في ذلك من جانب فريق الأصدقاء، لإبقاء تركيز الجـانبين علـى المضـي قدمـا في هـذه 
العملية. وفي نفس الوقت، أدت الحالة السياسية المتزايدة التعقيد على جـانبي خـط وقـف النـار 
والأحـداث الـتي أسـفرت عـن اسـتقالة الرئيـس شـيفرنادزه في تشـرين الثـاني/نوفمـبر إلى تعليـــق 
عملية السلام مؤقتا. وسيوفر الاجتماع الثالث لفريق الأصدقاء برئاسـة الأمـم المتحـدة، المزمـع 
عقده في أوائل عام ٢٠٠٤، فرصة جيدة لاستعراض الموقف والسعي إلى إحراز تقـدم متجـدد 

بشأن المهام ذات الأولوية في عملية السلام. 
وفي هذا السياق، أشجع الجانبين علـى مواصلـة تنفيـذ التوصيـات العالقـة الـتي قدمتـها  - ٣٦
بعثة التقييم المشتركة لعام ٢٠٠٠ وبعثة التقييم الأمني لعام ٢٠٠٢، إذ لا ينبغـي زيـادة تـأجيل 
فتح فرع مكتب حقوق الإنسان وحل الخلاف بشـأن لغـة التعليـم في مقاطعـة غـالي وذلـك في 
ضوء حالة حقوق الإنسان المحفوفـة بالمخـاطر واحتمـال عـودة المزيـد مـن الأشـخاص إلى تلـك 
المقاطعة. وإذا كان الجانبان ملـتزمين التزامـا حقيقيـا بتحسـين الحالـة الأمنيـة في مقاطعـة غـالي، 
فينبغي زيادة فعالية التحقيق في الأعمال الإجرامية، بصرف النظر عن طبيعتـها، ومنـع وقوعـها 
في المستقبل. وعنصر الشرطة المدنية التـابع للبعثـة علـى أهبـة الاسـتعداد لمسـاعدة هيئـات إنفـاذ 
القانون المحلية في هـذه المـهام. وفي هـذا الصـدد، اتطلـع إلى تـأكيد الجـانب الأبخـازي لإمكانيـة 
نشر من تبقى من ضباط الشرطة المدنية في قطـاع غـالي، وذلـك لكـي يتسـنى لهـم الشـروع في 

الأنشطة الموكولة إليهم في المنطقة. 
وبعد مرور سنتين على إعداد الصيغة النهائية لورقـة الاختصاصـات ورسـالة إحالتـها،  - ٣٧
التي حظيت بالتأييد التام من جـانب فريـق الأصدقـاء ومجلـس الأمـن، لم تبـدأ بعـد المفاوضـات 
المعنية بالمركز السياسي المقبل لأبخازيا داخل دولة جورجيـا. ولا يـزال الأعضـاء الرئيسـيون في 
مجلس الأمن يعيدون تأكيد دعمهم لسيادة جورجيا وسلامة أراضيها بعبارات لا يتطرق إليـها 
الشك. وأناشد مرة أخرى الجانب الأبخـازي التخلـي عـن موقفـه المتشـدد وانتـهاز فرصـة تغـير 

القيادة في تبليسي للتفاوض بشأن تسوية دائمة ومقبولة من جانب الطرفين. 
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ويظل أمن أفراد البعثة مـن الشـواغل البـارزة. وأود تذكـير الجـانبين علـى حـد السـواء  - ٣٨
بمسؤوليتهما عن سلامة وأمن أفراد البعثة في كافة الأوقـات ودعـم الضمانـات المقدمـة في هـذا 
المضمار باتخاذ إجراءات ملموسة. ويمكن للجانبين تقديم أفضـل دليـل علـى التزامـهما بسـلامة 
موظفي البعثة عـن طريـق اعتقـال ومقاضـاة مرتكـبي الجرائـم العديـدة ضـد أفـراد البعثـة، بمـا في 
ذلك إسقاط طائرة الهليكوبتر التابعة للبعثة في عام ٢٠٠١. والتعاون الفعال والمنفذ في الوقـت 
المناسب بشأن المسائل المتصلة بالأمن من شـأنه أن يفضـي أيضـا إلى اسـتئناف نشـر الدوريـات 

في وادي كودوري، وهو الأمر الذي يظل يشكل جزءا أساسيا من ولاية البعثة. 
وإنني لعلى قناعة من أن حضور البعثة يظل أساسيا بالنسبة للمحافظة علـى الاسـتقرار  - ٣٩
في منطقة الصراع والمضي بعمليـة السـلام إلى الأمـام مـن أجـل تحقيـق تسـوية سياسـية شـاملة. 
ولذا فإنني أوصي بتمديد ولاية البعثة مرة أخرى لمدة ستة أشهر حتى ٣١ تموز/يوليه ٢٠٠٤. 
ـــافيني  وفي الختـام، أود الإشـادة بالجـهود الدؤوبـة لممثلـتي الخاصـة السـيدة هـايدي تاغلي - ٤٠
ونائبتها السيدة روزا أوتنبايفا ولكبير المراقبين العسكريين اللواء قاضي أشفق أحمـد، فكفـاءتهم 
المهنية وقدرتهم القيادية لا تزالان توجهان جهود البعثة لتيسير التوصـل إلى حـل دائـم للصـراع 
في أبخازيـا، جورجيـا. وأشـيد أيضـا برجـال البعثـة ونسـائها لتفانيـهم والتزامـهم في الاضطــلاع 
بالمـهام الموكولـة إليـهم مـن جـــانب مجلــس الأمــن، وذلــك في ظــل ظــروف عســيرة ومحفوفــة 

بالمخاطر أحيانا. 
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المرفق 
البلدان المساهمة بمراقبين عسكريين وأفراد الشرطة المدنية (في ١ كـانون 

 الثاني/يناير ٢٠٠٤) 
المراقبون العسكريون البلد 

٣ الاتحاد الروسي
٧ الأردن 
٣ ألبانيا 
١٢ ألمانيا 

٤ إندونيسيا 
٣ أوروغواي 

٥ أوكرانيا 
٩ باكستان 
٩(أ) بنغلاديش 

٤ بولندا 
٥ تركيا 

٦ الجمهورية التشيكية
٧ جمهورية كوريا

٥ الدانمرك 
٣ السويد 
٤ سويسرا 

٣ فرنسا 
٣ مصر 

٧ المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
٢ النمسا 
٧ هنغاريا 

٢ الولايات المتحدة الأمريكية 
٥ اليونان 

١١٨ المجموع 
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أفراد الشرطة المدنية البلد 
٤ ألمانيا 
١ بولندا 

٣ سويسرا 
٢ هنغاريا 

١٠ المجموع 
  

بمن فيهم كبير المراقبين العسكريين.  (أ)
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